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Og¢uunnikosa I. 1. Ioenmudpixauyia nogioomnens npo KOHMPOJ1b068aHICMb
/ HeKOHmponvoeanicmo Oii cyd’ekma 8 yKpaincybKiil ma pociilcoKill Mogax.

Y cmammi Oocnioxcyromecs Oiecnosa Oii 6 YKpaiHCbKili [ pOCIUCHKINL MOBAX, Y 3HAYEHHI SKUX
aKmyanizogana cema KOHMPOAbOBAHICMb / HEKOHMPOALOBAHICMb ',  BUSHAUAIOMbCA Mi  CeMAHMUKO-
CUHMAKCUYHI napamempu, 3a AKUMU Oii cy0 'ekma Ougepenyitoromscs Ha KOHMPOIbLOBAHI Ui HEKOHMPOIbOBAHI.

Knwuogi cnosa: 0is, diccioso, cema "KOHMPOIbO8aHicms / HEKOHMPONbOGaHicmy ™ cy6 €km Oii.

Ovchinnikova 1. 1. Identification of Reports about Accountability / Non-Accountability of
Action of the Subject’ in Ukrainian and Russian.

The article investigates the action verbs in the Ukrainian and Russian languages, the meaning of which
is represented with the seme ‘accountability / non-accountability’. The semantic and syntactic parameters are
represented. The actions of a subject are differentiated into controlled and uncontrolled ones.

Keywords: action, verb, seme "accountability / non-accountability’, actions of a subject.

Ilpuwenuyyk 1. O.
Kuiscokuil nauionanvHuil ainzeicmuyHUil yHigepcumem

3AKOHOMIPHOCTI PO3BUTKY
IHAOE€BPOIIEUCBKUX NPAOCHOB 31 3BHAYEHHSM CBITJIA
(repMaHO-CJI0B’IHCHKHMH aCMEKT)

Cmammio NpUCEAYEHO BUBUEHHIO CXeM CEeMAHMUYHO20 PO3GUMKY AHRIUCLKUX MA YKPATHCLKUX
KOHMUHYAHMIE IHOOEBPONEUCHKUX NPAPOPM HA NOZHAUEHHS C8IMIHHA. 3ICMABIA0MbC ONPaybos8aui Mooeni, a
maxodc  30LUCHIOEMbCS  Cnpoba  BUBHAYUMU  XPOHONO2IUHI  3pi3u, HA SAKUX BI0OYI0CA PO3XOONCCHHS.
CEeMAHMUYHUX WIAXI6 2ePMAHCLKUX MA €08 AHCbKUX pegnexcis. [Ipoananizoeano mi cxemu, 0e ceManmuxa
ceiminms 30epicacmuvcs, max i mi, 0e Kowmurnyanmu ii empauaroms. Ocobaugy ysazy 36epHymo Ha aioMoppHi
CeManmuy4ti nepemeopents, peanizo6ani 6 3iCMasII06aHUX MOBAX.

Knwuogi cnosea: inoocsponeiicbka npagopma, KOHMUHYAHM, CXeMa CEMAHMUYHO20 PO3GUMKY,
XPOHONO2IYHUU 3DI3.

IaTepec 10 peryispHOCTI CEMaHTHYHUX 3MiH, $Ki JEMOHCTPYIOTh JIEKCEMHU Y
KOOpJMHATax “AlaXpoHisi — CHHXPOHIS’, OB’ I3aHUM 13 YTBEPPKEHHSAM aHTPOIOLEHTPU3MY B
JHTBICTHIN Ta MOTPeOOI0 BUBYATH 3HAYCHHSA Yy BCil MOBHOTI HOTO peanizaliii. He Bukimkae
CYMHIBY TOH (akT, III0 CAHXPOHHI Ta A1aXpOHIYHI CTYIii MatOTh MPOBOIUTHUCS TTApAJIEIBHO, a
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HE OKpEMO YH 32 YMOBH NaHYBaHHs OJHOTO 3 miaxo/iB. CipoOu 3HANTH HAAIHY METOIUKY
MOPIBHSUIBHO-ICTOPUYHUX ~ JIOCHIDKEHb Y CHHTE31 3 KOTHITUBHOIO JIIHTBICTUKOIO 3
ypaxyBaHHSIM THIIOBUX IIOMHUJIOK Ta TMpopaxyHkiB s3maikicieno JI. B. J[IponoBoio [1],
TEOPETUYHI 3acagu KOTHITHUBHOI JIIHTBOKOMIIAPATUBICTUKM TIOCTYJBOBAHO Y TpaIsixX
A. B. KoponboBoi [2], ceMaHTUYHI MOJieNl MEepeTBOPEHb IIECIIBHOI JIEKCUKH, Hacammepes
CJIOB’SIHCBKOI, Ha BCIX €Tamax PO3BUTKY JIEKCEM 13 IXHIM 3iCTaBJICHHSM B OKpEMUX HiArpymnax
3a3HA4€HOr0 MOBHOTO apeany omucaHo [. M. Heuwraiino [3]. I'. I'eopi ta I. Xeremym
HPUCBATIIIA TPOOJIEeMi CEMAaHTHYHOI PEKOHCTPYKIIi HU3KY PO3BIAOK, Y SKHX OOTPYHTOBaHO
JIOPEYHICTh 3aCTOCYBaHHS KOTHITUBHOTO MiAXOAY B KOMMaparusictwiii [5; 6].

Oco0nmuBy yBary mpaoCHOBaM 31 3HA4eHHSM CBITIHHSA npuausie B.B. JleBunpkuii B
“ETUMOJIOTIYHOMY CJOBHHMKY TE€pPMAaHCHKHX MOB”, 7€, pO3IISAaloud Taki IpakopeHi B
CEMaHTHYHIA €JHOCTI 3 IXHIMH NPaMOBHMMHU OMOHIMAaMH, BiH 3alpOIOHYBaB BJAcCHI
€TUMOJIOTIYH1 PIIIEHHS He TUIbKHU JUIsl CyYaCHUX JIEKCEM, a M JUIsl PeKOHCTPYKIIT CEeMaHTUKH
npaocHoB [8, c. 114, 354, 398].

[TopiBHSIIBHO-ICTOPUYHI CTY[li, 00’€KTOM SKHUX € pPOCIChbKa JIEKCHMKa CBITIHHS Ha
iH70€eBpoIelickkoMy GoHi, 3ilicHeH0 pocilickkoro nocuigaunero O. B. [laperopoamesoro
[4]. IIpoTe ocoOnmBHil IHTEpeC AJIA CyYaCHHX JIIHTBICTUYHHMX JOCHIKEHb CTaHOBUTH HE
TITBKA OMHC MOJEJEH PO3BUTKY pe(deKciB MEBHOTO apXeTUIy, a iXHE 3iCTaBJICHHS B
OKpPEMHX MOBAaxX 4YH IpyIax MOB, 1 TAKMI aCleKT BUBYCHHS MOBHUX SIBHII] II[€ YEKA€E HA CBOE
OTIPAIFOBaHHS, TOMY OOpaHWW HampsM JOCTIUKEHHS HE BTPaTHUB CBO€I aKTyalbHOCTI H
ChOTOJHI B OOy aHTPOIIOIIEHTPU3MY.

MeTo10 CTaTTi € BHUSIBICHHS CXEMH, IO BigoOpakae 3aKOHOMIPHOCTI CEMaHTUYHOTO
PO3BUTKY 1HAO€BPOINENUCHKUX MPAOCHOB 31 3HAYEHHSAM CBITJIAa B aHIIMCHKINA Ta YKpaiHChKIi
MOBax y KOHTEKCTI €THUMOJIOTIYHOTO MaTepialy iHIIUX TepMaHChKUX Ta CIOB’STHCHKUX MOB
Ha OcCl “IpamMoBa — JIaBHI MOBU — Cy49acHI MOBH .

3aB/IaHHSA:

— TpoaHaI3yBaTH CXEMH CEMAaHTUYHUX MEPETBOPEHb AHTIINCHKUX Ta yKPATHCHKUX
B1IOMTKIB mpadopM Ha TIO3HAYEHHS CBITIHHS,

— BH3HAYATH 3aKOHOMIPHOCTI CEMaHTHYHHUX MEPETBOPEHb, pPEaTi30BaHUX IXHIMHU
CydacHUMHU pediiekcamu;

— imeHTU(}IKYyBaTH CIUIBHI W BIIMIHHI CXEMU;

— PpO3MJISTHYTHM CEMaHTH4YHI MOJIENIl Yy KOHTEKCTI Teopii Mpo TJIMOWHHE 3HAYCHHS
npadopM CBITIHHS,

— TOKa3aTH XPOHOJIOTIUHI 3pi3H, HAa SKUX BIIOYJIOCS PO3XOKEHHS CEMaHTHYHUX
[UIAX1B TEPMAaHChKUX Ta CJIOB’SHCHKUX KOHTHHYAHTIB MPaiHA0€BPONEHCHKIX apXETHUIIiB.

Mopneni, 3a SKUMH PO3BHBAIOTHCS TPAOCHOBU 3 CEMAaHTUKOIO CBITIHHS B aHTJIIHACHKIHN Ta
YKpaiHCBKI MOBaX, € JOCHUTh CTPOKATUMHU. Y CTaTTi PO3TIISTHEMO CXEMH, /1€ CEMaHTHKa
CBITIHHS 30€pIiraeThCs MPOTATOM CEMAaHTHYHOI iCTOPIi JIGKCEMH, a TaKOX Ti, JIe 3HAUCHHS
CBITIHHS 3 SIBJISIETbCS Ha TIeBHOMY eTari. OKkpeMy yBary 3BepHEMO Ha MEPETBOPEHHS, Y SIKUX
TepPMaHChKI Ta CIIOB’SIHCHKI KOHTHHYaHTH MpadopM Ha IMO3HAYCHHS CBITIHHSA HAOyBalOTh
IHIIUX 3HAYE€Hb, 3B’A30K SKHX 3 apXETUNIOM MOKe OyTH sSK CEMaHTHYHO MpPO30pHil, Tak i
3aTeMHEHHH, TaKUi, M0 PEKOHCTPYIOETHCS Yepe3 MEeBHY MPOMIKHY CEeMaHTHYHY JAHKY.
3a3HauMMO, MO0 CEMaHTWYHA PEKOHCTPYKIls mpadopM y BHIISLAL “CBITUTH, “‘CSsaTH,
“OnmumaTti’ € JOeII0 YMOBHOIO 3 MOTJISAy Ha TiloTe3y MpO MOTUB pPyXy, MOKJIAJICHUN B
OCHOBY 3Ha4eHHs CBiTiHHI [8, ¢. 114; 10 (XX), c. 4-5].

Y mepmry depry, 3BEepHEMOCS 10 3HAYCHHEBHX IME€PETBOPEHb, peaTi30BaHUX
TePMAaHCHKIMH Ta CJIOB SHCBKUM peduieKcaMi MPAOCHOB 3 TOHATTEBUM KOMIIOHEHTOM
“CBITIIO”, JIe CEMAHTHUKa apXeTUITy 30epiraerbes. Tak, OmUIeMo CEMaHTUYHI JIAHIIFOKKHY IS
aHTTNACBKOTO  JIl€cIOBa fo shine Ta  yKpaiHCBKOTO casamu, SIKI Yy TepMiHax
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JIHTBOKOMITAPATUBICTUKA € KOTHaTaMH. AHTJIHChKA JIEKCeMa PO3BHUBAETHCS 32 TaKOIO
MOJICJUTIO: TPAIHA0€BPON. *skai-, skai-, ski- “OnuMaTu, TBMSHO CBITUTH (TIPO MOKpI
npenmetn); Tib [13, p. 917-918] — nparepm. skinan “cBitut’ [8, c. 472; 11, p. 1436] —
JABHBbOAHTJ. scinan “cBiTUTU” [8, c. 472; 11, p. 1436] — cepeanwvoanri. schinen “cBitutu’
[11, p. 1436] — auru. to shine “cBiTuTH, caatn”’. CydacHe aHIJIIICHKE 1€CIOBO BKUBAETHCS
Ha [O3HAYEHHS IOCTIMHOIO PIBHOIO CaMOCTIMHOIO Y BiOMTOro, SICKpaBOIro CBITJA.
CeMaHTHKa MOCTIHOTO CBITIHHA (DOPMYETHCS Y TIParepMaHChbKUH MEPIoJ 1 YCIaIKOBYEThCS
MOBaMH TepMaHCbKOi Tpymnu. l'oTcbka Ta JaBHBOICIAHACbKAa MOBH, fKI 30epirarorhb
HalapXalJyHINI PUCH TEPMAHCHKHX MOB, MaJld Y CBOEMY cKiami pediekcu mpadopmu, a
caMme: JIleCI0OBa JTaBHBOICH. skina “CBITUTH Ta TOT. skeinan “cBitut’” [8, c. 472; 12, p. 445].

CxemaTH3yeMO 3HAYEHHEBI NMEPETBOPEHHSI Y PO3BUTKY YKPAiHCHKOI JIEKCEMHU CAAMU:
NpalHI0EBPON. *skdi-, skai-, ski- *01MMaTH, TBMSHO CBITUTH (IIPO MOKPI MPEIMETH); TiHb
[13, p. 917-918] — npac. sijati “casTi’” — CTApOCIOB. curkmu “‘csiatu’, “OJIUIIATH, CBITUTH
[9, c. 361] — yKp. caamu “BunpoMiHioBaTH piBHE sickpase cBitino” [7 (V), c. 497]. ¥V rpymni
CJIOB’SIHCBKMX MOB peduIeKCH IMpacioB’SHCHKOTO Ni€cioBa *sijati HE BUSBIAIOTH 3HAYHUX
CEMaHTHUYHUX PO30DKHOCTEH: POCIHCBHK. cusimb, OLIOp. 3s4amb, OONT. casame “csar0”, cepo.
cujamu, CIOBEH. sijati, sijaj “csviBo, 6muck” [7 (V), c. 497].

AHTITIChKE Ta yKpaiHChKE JIIECIOBO PO3BUBAIOTHCS 3a MOAIOHOI0 MOJEIUTIO “‘CBITHUTH
TBMSIHUM HEMOCTIMHHUM CBITJIOM — CBITHTH PIBHUM TOCTIHHHUM CBITJIOM — CBITHTH PiBHUM
MOCTIMHUM SICKpaBUM CBITIOM”. B ykpaiHCBKiii MOBI BiloOpakeHa JIMIIE YaCTUHA CHEKTPY
Ha TIO3HAYEHHS MOCTIMHOTO CBITIHHS, CEMAaHTUKA AKOTO (POPMYEThCA Ha eTanax Mpamos, 1, IK
BUJHO BHILE, JAEMOHCTPY€ NEBHY CEMAaHTUYHY CTaOUIBHICTH B 000X MOBax, Ji¢ 3MiHa
CEMaHTHKU CBITJa BI0YyBa€ThCS Y O1K IHTEHCUBHOCTI Ta NOCTIMHOCTI.

3 mornsay Ha TimoTe3y MpPO MOTHBALWHY OCHOBY pyXy, IO JIGKHTb B OCHOBI
CEMAaHTUKU CBiTJa, JIOTIYHUM OyJe MPUITYCTUTH, 1[0 TEPBUHHUM JJs HPAOCHOBU Oyi0
3HAUEHHS HEMOCTIHHOTO CBITIHHA, sIK€ 30epiraeThcs B aHMIMCHKIA MOBI Yy JI€CTIOBI f0
shimmer “O6mumatu, MepexTiTd, OmumaTta’. [IpocTe)XMMO HH3KY CEMaHTUYHHMX 3CYBIB Y
dbopMyBaHHI CydacHOI CEMAHTHKH JI€CTIOBA fo shimmer. 3a €TUMOJIOTIYHUMHU JKEPEITAMH
CyYacHOI aHTJMCHKOI MOBH, f0 shimmer TIOXOIWUTH BiJI TIPAiHAOEBPOI. *ski-, skd(i)-, skeéi-
“CBITMTH, MUTTITH, TbMSHO CBITUTH . B TaBHBOQHTIIHCHKINA MOB1 Ma€EMO scimrian *OJIMIIATH,
Onuckaru, BuOmMcKyBatH’, (GOpMy Ha  TO3HAYEHHS  TOBTOPIOBAHOI il  BIA
JTABHbOAHTJIIUCHKOTO JI€CIIOBA Scimian ’CSATH, OJUIIATH Ta CEPEIHbOAHII. Schimeren
“pubmuckysatu’ [11 (II), c. 1436].

CxeMaTu3yBaTH CEMaHTHYHY MOJENb BOAUa€eTbcs MOXKIUBUM Yy TaKUi JIQHIOT:
“CBITUTH HESCKPAaBHM HEIMOCTIHHMM CBITJIOM — CBITUTH IIOCTIHHUM CBITIIOM — CBITHTH
SCKpaBUM HETOCTIHHMUM CBITJIOM — CBITHTH HESCKPAaBHMM HEMOCTIHHUM CBITJIIOM .
CrnocrepiraeMo TeBHE TIEpeTrpyIyBaHHS CeM: 3HAYCHHS HETIOCTIMHOTO HESCKPABOTO CBITIHHS
NEPEXOIUTh Y 3HAYEHHS HEMOCTIHHOTO SICKPAaBOTO CBITIHHS, a 3T0JIOM 3HOB y 3HAYCHHSA
HEMOCTIHHOTO HESICKPaBOTO CBITIHHS.

[ToxibH1 mporiecHu, KOJIW OJHA 3 MOB, IO € 00 €KTOM HAayKOBOTrO iHTepecy, 30epirae
pedrexcu Ha MO3HAYEHHS CBITIHHA Pi3HOI IHTEHCHUBHOCTI Ta MOCTIMHOCTI, y TOM 4ac fIK y
JPYTidA MOBI 30€peKeHO TIIbKH OJHY 31 CXEM, CIIOCTEepPIraEMO B €TUMOJIOTIYHOMY THI3/1
IPAOCHOBH *bhel- “Onmuckyuwmid, OinwiA”, sKa TOXOAUTH Bix *hha- “csasaTr’, Ta 32 JOMOMOTOIO
pPO3IIMPIOBAYIB YTBOPIOE YHUCICHHI (OHETHYHI BapiaHTU. BiAMoOBiIHO 10 CIIOBHUKA
1O. [TokopHOTO, 10 €TUMOJIOTIYHOTO THi3/a MPaiHI0EBPON. *bha- ’cBITHTH 3 BapiaHTaMHU
*bho- ta *bho- [13, p. 105] manexats kopeHi *bhel- /bhels- *6muckyuunii, Oummii’ [13,
p. 118], *bhelaog- ’castu, Omumaru’ [13, p.124], *bher- ’Omuckyuwmii, sCKpaBUH,
kopuuHeBuii® [13, p. 136], *bhera’g-, bhra'g- *ommmaru, Oimuit’ [13, p. 139], *bhera’k-,
bhre’k- *6omumaru, BuOmmckyBatu’ [13, p. 141], *bhlei-, bhleiq- *bhleig- ’6mumaru,
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BuOnuckyBatu’ [13, p. 157], *bhlendh- *6nmignii, pynysatuii’ [13, p. 157], *bhles- *Onumatu’
(30epircst nuiIe y KOHTUHYyaHTaX Ipynu repMancbkux MoB) [13, p. 158], *bhlei’g-, bhli’g-
omumatu’ [13, p. 156-157], *bhlei-, bhilai, bhili- *6mumatu’ [13, p. 155-156]. 3a3Hauena
IPaOCHOBa Ma€ OMOHIMIYHY Il mnpaocHOBY *bha- “roBoputu”, sxky B.B. JleBuupkuii
po3risiiae B €QHOCTI 3 *bha- “‘casTH’”, BU3HAYAlOYM MOTHUBAIIMHOIO Il 000X 3HAYEHb
3HAYEHHS pyXy Ta €TUMOJIOTIYHO NOB’si3ytouu *bha-1 “caaru” ta *bha-2 “roBoputu’ 3
*bhat- “outn” [8, c. 114].

3HayHMN 1HTepec Ui MiATBEPPKEHHS 3B’A3Ky 3HAU€Hb PyXy Ta CBITJAa CTaHOBIATH
MOJIETI, peajli3oBaHI y PO3BUTKY MapajelbHOTO KOpeHs *bhereg- “caaru”, peduekcamu
SIKOTO € JIaBHBOAHTII. bregdan “MIBUIKO pyXaTUCs, pO3MaxyBaTH; TKaTH , JaBHBOICI. bregda
“po3MaxyBaTH, IMOBEPTATUCH, IUIECTH , HiNEps. breien “B’s3aTW’, CepeIHHOBEPXHBOHIM.
bretten “TATHYTH, TKAaTH, TUIECTH , aHTIIUCHK. braid ‘‘3ammitaté KOCy”’, aHTIIUCHK. bridle
“ysneuxa” [11, p. 194, 199]. CemanTnuHi nepeTBOPEHHS BaXKKO MiAAAIOThCS KiIacudikaiii
4yepes3 MeBHY BiJICYTHICTh PEryJISIPHOCTI, 1 HE 3aBXKIM BUSABISETHCS MOXIIMBUM IOSICHUTH, SIK
came BiIOyBaeThCS CEMaHTUYHMU 3CcyB. Ha Hamie mepekoHaHHs, y BUIAJAKY 3 aHTJIIKCHK.
braid “3ammitaTi KOCy”’ Ta HOTO TepMaHCHKUMU BiJIITOBITHUKAMU JIOTIYHO Oy/ie TIPHUITYCTUTH,
1m0 3Ha4eHHS (i3uyHOi ii HE PO3BUBAETHCS HA OCHOBI 3HAYCHHS CBITJA, a MPOJOBKYE
TNIMOWHHE 3HAYCHHS PYXY.

[ToBepHeMocst 10 3aKOHOMIpHOCTEH (HOpPMYyBaHHS CEMAHTHKH CBITJa BiJl 3a3HAYCHOI
npaocHoBU. Bin  mpaingoeBpon.*bhleig- /bhlig- “Onumatu, CcAATA® ~— MOXOJIUTH
nipacioB. *bleskv Ta *bliskv, *bliskati, 3Baxkaroun Ha TOH (axT, MmO -sk- € IIECTIBHUM
¢opmaruBoMm, a came paiecioBo O. M. TpyOadoB BBaka€ NEPBHHHUM Y CIOBOTBIPHOMY
THI311. PeKOHCTpyl0eMO ceMaHTHYHY MOJENb: NpaiHaoeBpor. *bhleig- / bhlig- “Onumarwy,
caaTu” — mpacioB. *bliskati — crapocnoB. oOauckamu “‘BUOIUCKYBaTH, Onumat’ —
yKpaiHCchK. Oauwamu, sudauckysamu [10 (II), c. 116—-117; 7 (1), c. 209-210]. Toit dakr, mo
npacioB’stHChbKa ¢dopMa Ta i1 cydyacHi pediekcH BimoOpakaroTh MIMPOKHA CEMaHTUIHHMA
CIIEKTp 3HA4YCHb, OYCBUIHO, MOKHA TIOSICHUTH Oarato3HavHIiCTIO camux mpadopm. Cxema
iXHROTO TIEPETBOPEHHS “‘CBITUTH TOCTIMHUM SCKPAaBHM CBITJIOM — CBITUTH TOCTIHHUM YU
HEMOCTIMHAM SICKpAaBUM CBITJIOM”, SKy MOKHAa BHUBECTH 3 HABEJIEHOTO ETUMOJIOTIYHOTO
Marepiany, BUAAETHCA JIEHI0 YMOBHOIO 3 MOTJISAY Ha T€HE3y CEeMaHTUKH mpadopmu, ska,
MPOJOBXKYIOUM CEMaHTHUKy YyJIapy 4Yd pyXy, HMOBIPHO, CIIOYAaTKy Majia 3HAYCHHS
HENOCTIMHOTO SICKpPAaBOrO CBITIHHSA. Y CyyacHIl aHIJIHCBKIM MOBI He 30epeKeHo
KOHTHHYaHTIB mpadopMu 31 3HAYEHHSIM CBITIHHA, TpPOTE€ BOHHM ICHYBalld JI0
JTAaBHBOAHTJIICHKOTO TIEPiOAy: MpaiHAoeBpoIL. *bhleig- / bhlig- “Onumartu, csaaTu” — parepm.
blikan “cBituTth, csastu” — blican “cBITUTH, CSIATH, K 1 CHIOPITHEHE CEPEIHLOBEPXHBOHIM.
blichen “castu”, ane naBapopus. blika “Oytn Bunumum”’, Hinepn. blijken “3’sBnstucs” [8,
c. 108; 12, p. 69].

ITomiOHO 1O TOro, SIK AHIJIMCHKI JI€CiIOBa fo shine 1 to shimmer, MO MO3HAYaIOTh
BIIMOBIIHO SICKpaBe IIOCTIHHE Ta THhMSHE HEMOCTIMHE CBITIHHSA, MOXOASATH BIJ OJHIET
npadopmMu, YKpaiHChKe miall. Onuxkamu “OnumaTtu’ Ta Oaumamuy Ha TIO3HAYCHHS
HETMOCTIHHOTO THMSIHOTO CBITIHHS TaKOXX MOXOJSTH BiJ] TIET K MPAOCHOBH, IO U Oiuckamu,
subnuckyeamu, a came: npainpoeBpon *bhlei-’caatu’, [7 (1), c. 209]. ¥V cBow uepry,
npacioB. *blikati- moxoauth Bix mpacnoB. *blesk- [7 (1), c¢. 209; 10 (II), c.113]. Hdiecnosa
Onumamu Ta O1UKAMU 33a3HAIOTH 3HAYEHHEBOTO IEPEXONy “‘CBITUTH SICKPaBHM IOCTIHHUM

CBITJIOM — CBITHTH HESCKPAaBUM HEMOCTIMHMM CBITIOM”, TIpOTe SK 1 I Onuwamu,
6UOIUCKY6amy TIEPBUHHICTH MOCTIHOTO XapaKTepy CBITIHHS MPUITYCKA€ 1HIII €THMOJIOTIYHI
TIyMa4YCHHS.

Sk OGaummo, YKpaiHCBKI JiecioBa 30epiraloTb CEMaHTHKY, 0 cdopmyBanacs 3a
npacyioB’stHCbKOT 7100u. IloniOHO po3BHMBAIOTHCS W AHTIINCHKI J1€CTIOBA, EMOHCTPYIOUH
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3HAYHy CEMaHTH4YHy CTaOimpHICTh. Ha miaTBEepmKEeHHS MIYMKH HaBEAEMO CEMaHTHYHI
JAHITIOKKHU, M0 UTIOCTPYIOTh, SIK PO3BHBAIMCS 1HINI AHTJIMCHKI JIECIOBA 31 3HAYCHHSM
cBiTia. [1ocmiIOBHICTP CEMAaHTUYHUX MEPETBOPEHB IS Al€cioBa fo glitter “BubnuckyBaT’
PEKOHCTPYIOEThCS TAKUM UYMHOM: TNpalHAOEBPOI. *ghlei-, *ghleid- “Ommmaru™ [8, c. 220],
“csiTH, BUOMUCKYBaTH, nanatu, Oyt terwum” [11 (1), p. 662] — nparepm. *glitan ’cBiTUTH,
BuOuckyBatu’ [12, p. 181] — nmaBuwoaurn. glitenian ’cBituth, cssatu’ [13, p. 181] —
cepeaHboaHri. gliteren ’Onumiaty, BHOJMCKYBaTH , IO O€3MOCEPENIHBO MOXOIUTH BiJ
naBHboOiCH. glitra “Ommmatn, BuOnMCcKyBatu [12, p. 662], “Ommmaru” [8, c.220],
criopigHeHe 3 TOT. glitmunian “Ommmatu’” [8, c. 220] (“CBITUTH SCKpaBHUM MOCTIHHHM
CBITJIOM — CBITHUTH SICKPaBHM HETIOCTIMHHUM CBITJIOM”). BUXiTHOIO OCHOBOIO TSI Ji€CTIOBa 0
glimmer “mepexTiTi” € mpaiHgoeBpon. *ghel- “csaatu”, a came: ii BapianT *ghlei- “cssTH,
BUONIMCKYBaTH, nanatu, Oytu Term” [11, p. 661-662].

Mosenb ceMaHTUYHOTO PO3BUTKY BKIIIOYAE HU3KY TaKUX MEPETBOPEHbB: MPaiHA0EBPOIIL.
*ghlei- ‘“‘csisiTv, BUOMMCKYBaTH, mNajaTtv, OyTH TeIMM~ — mparepM.*glim- ‘“‘cBiTUTHCA,
mepextitu” [8, c. 220], *gliman ’cBitutn’, [13, p. 181] — cepeanboanri. glimmeren
"MEpEeXTITH, ThbMsHO cBiTUTH [8, c. 220], cepennboanri. glemeren, glimmeren *citut’ [11,
c. 661] — aHrmiceK. glimmer ‘“MepexTiTH, TbMSHO CBITUTH . IliICyMKOBa MOJenb “CBITHTH
SICKPaBUM TIOCTIHHMM YW HETIOCTIMHHUM CBITJIOM — CBITUTH THhMSHUM HETIOCTIHHUM CBITJIIOM”,
ne 30epiraeTbcs CeMaHTHKa ThMSHOTO HETOCTIHHOTO PyXy, cpopMOBaHa 3a IParepMaHChKO1
no0u. 3HOBY poOMMO BHCHOBOK, IO BIJl OJHOIO apXEeTHIy TMOXOJATh JIEKCeMHU Ha
MO3HAYEHHS fK SICKPaBOTO CBITJIA, TaK 1 TBMSIHOTO.

Y 3icTaBlieHHI CEMAaHTUKM KOHTHHYAHTIB NPaiHIOEBPONEHCHKUX apXETUIiB 31
3HAYEHHSM CBITIHHS Y T€pMaHCHKUX Ta CJIOB’SHCHKHX MOBax BIAJa€ B OKO TOH (hakT, 10
JUII TEPMAHCHKUX MOB 4YaCTillle Peati3ye€ThCs CEMAHTUYHHU 3B’SI30K “‘CBITHTH, CSSATH —
nanatu, xkap~ (aHTHChK. gleed ‘“>xeBpitoue BYriwis’ Bim mpaiHmoeBpor. *ghelo / *ghlo-
/ *ghlou- “castu, omumartu” [11, p. 661]; naBHBOAHTI. blese “BOTOHB, daken”’, aHTIIHCHK.
blaze “nomyms, xap” Bin mpaingoeBpor. *bhles- “Ommmatu, BubmmuckyBatu” [11, p. 178];
NABHBOAHTI. bcel “TIOXOPOHHMI BOTOHB~ Bia TpaiHAoeBpon. *bhel- /bhels- “Onmmuckyuni,
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oumii” [13, p. 118], cepenHpoaHTmiicek. loghe “momym’s”, HIM. Lohe, maBHBOICH. logi,
JaBHBOICIL. leygr “nomym’s” BiJ paiHnoeBpon. *leuk- “citutu, 6numaru” [8, c. 353)).

3a Mozemtio ‘““CBITMUTHU SICKpPAaBUM IOCTIHHHUM CBITJIIOM — PpO3KaprOBaTHUCS, MajaTH,
CBITUTH MOCTIMHMM CBITJIOM (IIpO pPO3MEUEHUN MpeaAMeT)” peali3ye 3HAUYEHHEBI 3CYBH
aHTIINCBK. fo glow “po3kKaproBaTHUCS, PO3MIKATHUCS, CBITHTHCS, OJMCKATH, BUOJIHUCKYBAaTH;
CBITUTH TOCTIHHUM THMSIHUM CBITJIOM (IIPO IIOCH TEIUIE)”: TMpaiHIoEBpOI. *ghelo / *ghlo-
/ *ghlou- “caaru, omumaru” [8, c. 219], *ghlou-, yTBOpeHOTO Bin TpaiHmOEBpoOIN. *Shel-,
ghel- “cBiTuTtHCs, 6mumatu; Mepextitn” [11, ¢. 663] B moganpoMy 3yMOBWIH (POPMYBaHHS
nparepm. gliw- / glu- / glo- “csastu, manatu, ropitu” [8, ¢. 219], *gloan “csastu, manatw,
ropitu” [13, p. 182] — nmaBHboaHrn. glowan, cepemuboanri. glowen “caamu, nanramu,
eopimu” [11, p. 663]. CemanTuky OJMCKY Ta TOPIHHS MarOTh CHOPITHEHI 3 AHTJIIHCHKUM
JIIECTIOBOM JIEKCEMH, a came: Hijepi. gloeien, naBHbobpus. glia, HiMm. gliihen “ropirtu,
najgaTu’, 1aBHbOHIM. gluoen, NaBHBOICH. gloa “‘caamu, oruwamu” [8, c. 219].

B 000x MoBax 3acBiAUYEHO CXEMH, JIé CEMaHTHKa CBITIHHS (OPMYETbCS Ha OCHOBI
3HAYEHHS IPAOCHOB 31 3HAYEHHAM (i3UYHOT ii.

CrpobyeMO pEeKOHCTPYIOBATH HHM3KY CEMaHTHYHHX IMEPETBOPEHb AJIS aHIIINCBHK. f0
sparkle “BUOIMCKYBaTH’: IPAIHIOEBPOII. *spereg- “po3kuaaru’ — mparepm. *sprak- / sprenk-
“ps0iTH, ICKpUTHCS — MABHBOAHTI. spearcian, spircan “po3cumatu ickpu’ [8, c. 503] —
cepenHboaHri. sparke, sperke “ickpa” [11, p. 1481]. Ha nymxy B. B. JleBunipkoro, CriiisHOO
CEMOIO ISl 3HaYEHb “pO3KUAATH Ta “ICKpUTHUCS € ceMa IIBHJIKOIr0, MePEepUBYACTOTO PYXY,
o0 3adikcoBaHa y JaBHBOICH. sparkr “xBaBull, pyxiuuBuii” [8, ¢. 503]. Monuemio po3BUTKY
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niecioBa to sparkle € “po3KumaTH — ICKPHUTH, CTBOPIOBATH €(EKT MEPEXTIHHS — CBITUTH
SCKpaBUMH ClajlaxaMH CBITJIa®, J€ CEMaHTHKa CBITIHHS (OPMYEThCS  I3HIIIE
1HJ0€BPOIICHCHKOTO MEP101y Ha OCHOBI 3HAYCHHS (PI3UYHOT .

B ykpaiHchkiii MOBI Tako (DIKCYeMO HaIlpsiMH, JI€ J1€CJIOBa CBITIHHS MOXOASTH Bij
apxeTuly, 10 MaB 3HadyeHHs (i3uyHOi Ali, mporte, K OyJe MPOAEMOHCTPOBAHO HMKYE,
CEMaHTHKa CBITJIa BUHHMKJIA paHillle, HDK B OMUCAHIA JJIS aHIJIMCHKOTO JIECIOBA CXEMI.
VYkpaiHCbK. Mueamu Ha TO3HAYEHHS HEMOCTIHHOTO HESICKPABOTO CBITIHHS IMOXOIUTH Bij
NPaiHIOEBPOI. *mei-, CEMaHTUKA SKOTO PEKOHCTPyHOBaHA sIK ‘“‘MepexTith, Tyman’ [13,
p. 712], abo mpainmoeBporn. *meigh- “Onmmaru, MOpraTtH, CTATYBaTH IMOBIKK’, IO Y CBOIO
4yepry MmoB’si3aHe 3 mpaiHgoeBpon. *megh- / mogh- "tarra’ [7 (I1I), c. 226]. demo BiamiHHE
TIyMa4yeHHs TIMOMHHOI CEMAaHTUKH IpadopMu IponoHyoTh ykiagaui “IlpacioB’ssHCHKOTO
JEKCUYHOTO (POHIY”’, CTBEP/XKYIOUH, IO MPAIHI0EBPOI. *mei-, *mi- 3 pO3MUPEHHIM -gh- y
mIMOOKIN peKOHCTPYKIIi Mae cemaHTuUKy MiHauBoro pyxy [10 (XIX), c. 28]. Cepen
KOHTHHYAHTIB MPAciOB. migati (S¢) € 1€CIOBa 31 3HAYEHHSIM SIK CBITJIA, TaK 1 pyXy, SIK-OT:
cep0. miteamu *Muratu’, ‘pyxatu’, "MEpEXTITH , CIIOBEH. Jlaj. mihati “XOIUTH TyIU-CIOON”,
YeChK. Miall. migati “IBUIKO OIrTH”, poC. TCKOBCHK. mian. mueamu “WtH, Oirtm”. CUHTE3
3HAaYeHb 3aCBIUEHO IS JIATUHCHKOTO KorHaTa micare “Omumaru, Tpimotitu” [10 (XIX),
c.28]. IlapanempHuMu A0 TpacioB. *migati (s¢) € dopmu *mikati, *miknoti, mo,
HE3BAKAIOUM Ha KUIBKICHY HEPENpPE3eHTATUBHICTh KOHTUHYAHTIB (TPEICTABIICHI KiTbKOMA
JIeKCEMaMU 3aX1THOCIIOB’ THCHKOTO apeaiy), MaloTh SICKPaBO BUPAKEHY CEMaHTUKY pyxy [10
(XIX), c. 31-32]. dxepena (QikcyOTh A JaBHROPYCHKOI Ta LIEPKOBHOCIOB’SIHCHKOT MOB
CHEKTp 3HAu€Hb, M0 00 €HY€ CEMAHTHKY PyXy Ta CBITJA: Mueamsy “KIINATH, MUTATH
“MpYKHUTH 0Yl”, a TaKOXK Mueamucs “IpuxaTtd, KoauBarucs, muratu’ [9, c.134; 10 (XIX),
c. 27]. Y3araipHUMO €TUMOJIOTIYHI J]aH1 3 OMMMCOM CEMaHTUYHOI MOJIEN: YKPaiHChK. Mueamu
“OnmMMaTH, MOpraTd; MHITITH (PO CBITJIO0)” MOXOMUTH BiJ TpacioB. migati “‘MuraTu’,
CHIOpiZTHEHE 3 JIMTOBCHK. migti, miegoti “‘cmatu’” Bil TpaiHAOEBPOI. *meigh- “Onumartw,
MopraTtu’” (TepBICHO “‘CTSATyBaTH TMOBIKHW'"), TMOB’si3aHe 3 *megh / *mog- “tsartu” [7 (II1),
c. 457]. Jlna miecioBa mueamu TPEICTABISIEMO TAKW JIAHIFOT 3HAYCHHEBUX IEPETBOPCHD:
“TSTTH — CTATYBATH MOBIKK — OJIMMATH, MOPTaTH — TBMSTHO CBITUTH HETIOCTIMHUM CBITIIOM .

CnoB’stHCbKI pedekcu MpaiHAO€eBPOI. *meigh- MalOTh T€pMAHChKI KOTHATH, IO
MPOXOJISATH CBI CEMAaHTUYHHMM HUISIX 32 IHITUMHU CXEMaMH, OKpeMi 3 SKUX € TS pediekcis
000X rpyn MoB noaiOHUMU. OKpecaIuMo MOCIOBHICTh 3HAYEHHEBUX TpaHc(opmariiil s
TFepPMaHChKOI0 apeajy: MpaiHI0€eBPOI. *meigh- “TEMHITH, MEPEXTITH, MUTaTU — IMparepM.
*mihstaz “TymaH” — HaBHBOAHII. mist “MOpPOK, TeMpsiBa® — aHTJIINACBK. mist “TymaH”,
AHTIINCHK. nian. mizzle “MXWTH, MPSYUTH’, CIOPIAHEHE 3 IIBEICHK., HIAEPI. mist,
NABHBOICIL. mistr “Tyman”, HIigepi. miggeln ‘“MXWUYKa”’, CepeIHbOHW)XHBOHIM. micken
“xkunyTH norysan” [8, ¢. 387; 11, p. 988, 990]. Po3Butok pednekcis mpadopmu B aHTTIHCHKIHA
MOBI MOXHa CXEMAaTH3yBaTH SIK ‘“‘MIHJIMBO PYyXaTHCS — TEMHITH, MEPEXTITH — TeMpsBa —
TymMan” abo X ‘“‘pyxartucs — TATHYTH — 3aTsAryBaTu (XMapamu) — TeMmpsiBa — TymaH . Sk
0aunMO, HEYMCIEHHI TepMaHChbKi peQIIeKCH peani3yloTh IUIMHA CIEKTP CEMAaHTHUYHUX
NepeTBOPEHb, NMPUTAMAHHUI MPAKOPEHSIM CBITIHHS, a caMe: €HaHTIOCEeMIYHI Mepexoau Ta
3HaueHHs 30py. [lomiOHI cxemMu JeMOHCTPYIOTh CJIOB’STHCHKI Ta 0€3MocepeHbO YKpPaiHChKI
BIJIMOBITHUKY, a caMe: MPaiHA0€EBPOI. *megh- / *mogh- “Tsartu” — mpaigoeBporn. *meigh-
“MpSIYNTH, 3aTATATH XMapaMHu; MPYXKUTH (CTSraTH TOBIKHM)’ — TIPACIOB. mbZiti migiti BiA
npacioB. *mwgla “TymaH, XMapa” — YKpaiHCBK. Moicumu “MPSYUTH, CIIOPiTHEHE 3
CEMaHTUYHO TOTOKHUM JaBHBOICI. mugga “mxuuaka’ [7 (II), c. 456].

3a cnoctepexenusmu yknanadie ICCS, pednexcu KopeHs MpaiHAoeBpoI. *meig h-
YTBOPIOIOTHh HA3BH JIONLY Ta APIOHOTO TyMaHy 3a MOJEIUIIO, JIe Ha3BU JPIOHOTO TOXOISATH Bijl
HOro MOpPIBHSHHS 3 1IMJIOIO, TYMAaHOM, TEMPSIBOIO, HEOE3MEYHUM IEPEX0J0M Bij CBITIA 10
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tempsiBu [10 (XX), c. 4-5]. IloBeprarouuch 10 3ICTAaBIICHHS CEMAHTHYHHX HaIpsIMiB
po3BUTKY mpadopM B 000X MOBax, CIIOCTEPITaEMO, IO CIUIBHOI JUIsi HUX € CEeMaHTUKa
MIHJIMBOTO PyXy, LIO JIEKUTh B OCHOBI HOMIHAIll CTaHy MK CBITJIOM 1 TEMPSABOIO Ta
BUCTYIIA€ OHOMACIOJIOTIYHUM MOTHBOM I HaMEHYBAHHS SIBHIL MPHUPOJHU, y TOW 4ac, SIK
JIMIIE YKPATHCHKI, IIUPIIE CIIOB’IHCHKI, peIeKCH BXKUBAIOTHCS HA TO3HAYEHHS HEICKPABOTO
HENOCTIMHOIO CBITIHHA. 3HA4Y€HHA “TyMaH, imuia” 30epira€eTbCsi Ha eTami [pamMoB Ta B
TIOJTAJIBIIIIH JTOJTI CJIOB’THCHKHX Ta T€PMAHCHKUX pedIICKCIB.

3 morusAny Ha crienudivgHi MOJIENi CEeMaHTUYHOTO PO3BUTKY B KOHTPACTHBHOMY aCIEKTi
0COOJIMBHIA 1HTEpPEC CTAHOBIATH pediekcu mpadopmu *leuk- “cBiTuTH, ONMMIIATH’, WO Y
nparepMaHChKid MOBI Ma€ KOHTUHYaHTH *leuhada “cBiTino” (3Bimku aHri. light “cBiTio”),
*leuhman “TipoMiHb CBITIA” (IaBHBOAHTI. [éoma ‘“‘npominb, Omuck”) [12, p. 33-334].
CemaHTHYHa cxema “‘CBITHUTH — CBITJIO” NMpUTaMaHHa T€PMAaHCHKUM MOBaM, y TOW dYac, SIK
MOJIeTb “CBITUTH — IPOMIHB CBITJIa” 3acBiaueHa B 000x rpymnax moB. [Ipore, 3icTaBisoun
3HAYEHHS JIEKCEM YKpaiHChKOI Ta aHIJIiMCBKOi MOB, 0aunMo, MO0 Taka cxema 30epexeHa
JIMIIE aHTTIHCHKUM KOTHATOM 1 JIMINE JO JaBHBbOAHIITIMCHKOrO Mepioay, y TOH dac, SK
3HAYeHHS “TIPOMiHB~ CJIOB’STHCHKI MOBH 30€piraroTh 10 ChOTOJCHHS: TpaiHI0eBpon. *leuk-
“CBITUTH, CSISITH, SCKpaBHii~® — MpacioB. */uc¢vy “mpoMiHb’ — YKpaiHCBK. .1yu “TIPOMIHB .
[IpacnoB. *uciti “minmuTHCA, KUJATH B IUIb, BIy4daTw Ta *uciti se “Tpanmutucs’ MOXKe
MTOXOJUTH SK Bij MPacioB’STHCHKOTO IMEHHHKA */ucv “mpomiHb”, Tak 1 OE3MOCEPEeTHBO BiT
NPaiHI0EBPONEHCHKOT OCHOBH *leuk- ‘“‘cBiTHTH, CSIsITH, sicKpaBuii”. B ykpaiHCbKiii MOBI
30epexeHo pedieKcH ayyumu “TUTATHCS, TIOTACTH, IyYumucs “TparuisiTucs , mo, sIK BUIHO
3 IXHbOT CEMaHTHKH, peanizytoTh creundiuni 3cysu [10 (XVI), c. 162]. Ha nymky ykianadis
OCCHl, niecnoBo mpacioB. *uciti Mano BUXiJHE CUHKPETUYHE 3HAYECHHS ‘‘OCBITIIIOBATHU
/ minutrest (mpu cBiTil) / Baydatu”. MOTUBYIOUMM JUIsl 3HAYEHb “BIIyYUTH , “TpanuTucs’,
“orpumyBaTH’, ‘“‘BimOyBaTHCs’, ‘3yCTpITH’, pEai30BaHMX Y CJIOB’SHCHKHX pediekcax,
BBAXXAETHCS 3HAYCHHS “TOTPANUTH, BIUIMTH , IO EBOJIOLIOHYE BiJJ CHHKPETUYHOIO
TPACIIOB’ THCHKOTO 3HAYEHHS “HITUTHCS NPH CBITNI”, Y TOW Yac, IK yKpaiHChKI €THUMOJIOTH
OPOMOHYIOTh ISl HHOTO MOTHBYIOYE 3HAYEHHS “‘AMBUTHCS 3a YHWMOCh, OYIKyBaTH
BKa3yl4H Ha T€, IO OJHUM 31 3HAYCHb MPAIHJOEBPONECHCHKOI OCHOBU OyIIO “‘IMBHUTHCS
[I0(XVI), c. 163; 7 (III), c. 316]. PexoHCTpyIOEMO CUCTEMY CEMAHTHUYHUX 3CYBIB Y BUTIISIL
npaiHgoeBpor. *leuk- “muBUTHCS, CBITUTH, OMMIIATA — TIPACIIOB. *[uciti “IITATUCA, KAJIATH
B 1UIb NOTpPAIUIATA’, TpacioB. *uciti se ‘“Tpanutuca”’ — CTapOCIOB. JIOYYUMU CK
“3yCTpITUCA, TPAIUTHUCS — YKPAiHCBK. Jyuumu “UHUIMTHACA, MONACTH, SIKY MOXKHA BIJOUTH
CXEMOI0 “TMBUTHUCS, CBITUTH — OCBITJIIOBATH, IIJTUTHUCS TIPH CBITIII 200 TUBUTHUCS, OUiKYBaTH
— BIIy4aTH, TPAIUISTUCS .

Mogeni po3BUTKY MPAOCHOB CBITIHHS, y SKHX CEMaHTHKAa MpPaiHIO€BPOINEHCHKOTO
Nepiofy BTPAYAETHCSA, € JIOCHTh UHCICHHHMH, TOMY 30CEpEIMMOCS Ha THX, fAKI €
NpUTaMaHHUMH TUIBKA OAHIA 3 MOB, a00 J¢ BHUSABISAETHCSA 3HA4YCHHS (Hi3WUHOI ii, sKe,
OYEBHUIHO, CTAJ0 MOTHUBALIIMHOIO OCHOBOIO CEMAaHTHUKHU CBITJIA.

[likaBum Oyne NPOCTEKUTH CEMAHTUYHY JOJI0 KOHTUHYAHTIB MPaiHIO€BPOIL.
*bhlendh- “Ominuii, uepBoHyBaTui” (y pexoHCTpykiii B. B. JleBunbkoro *bhlendh-
/ bhlondh- “TOW, MO0 MepeXTUTh, 3aTEMHEHUN’) BIJ HpaiHnoeBpon. *bhel- /bhle- “caaru,
CBITUTH”, BIJ SKOTO TOXOIWUTh mparepM. *blendaz, *blindaz “‘cnminuii, He3psUU”,
naBHbOAHT. blind “cminuii”, anra. blind “cminuii” 3 CEMaHTUYHO TOTOKHMMH KOTHATaMU
HiMenbK. blind, rorcek. blinds, naBuboici. blindr (mpoTe TaBHLOBEPXHBOHIM. blint “TeMHUH,
HENPO30pHii), a TaKoXK mparepM. *blandan “3mimyBaTt’, CEMaHTHKA JTaBHHOAHTIIMCHKOTO
peduiekca SKOrO TOBTOPIOE 3HAYEHHS TOTCHKOI Ta JaBHBOICIAHICHKOT JIEKCeM, SKi
30epiraloTh HalapxaiyHilll pUCH T€PMAHCHKUX MOB: IaBHbOAHTI. blandan, ToTcek. blandan,
JaBHBOICI. blanda “3minmyBaTn’”.
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CyvacHa nekcema aHriI. blend “3amimryBaTi’” TPOJOBXKYE PO3BUTOK CEPEAHBHOAHTIL.
blenden Bin naBuboicn. blanda, a cnopigHeHa 3 Hew Jnekcema blunder “mmytatu, poOUTH
MOMUJIKY TOXOJWTh Bil cepenHboaHri. blunderen. E.KnsiiH BU3HA4Ya€ CEMaHTHUKY
npaiHnoeBpon. *bhlendh- sx “mimary, 3MillyBaTH’ Ta JOTPUMYETHCS AYMKH TpO HOro
CHOpPIAHEHICTh 3 mpacioB. *bledp, *blesti “roBopuTu AypHULI”, AABHBOPYCHK. “30UTHCS 3
noporu”, “roBOpUTH AypHMLL”, “TIOMWIATHCS, ‘TiepentoOCTBYBAaTH, CIOpPIJHEHE 3
JMTOBCHK. blenziu, blesti “cnatu”, “mimaru ixy 3 OopomHoM”, blestis “‘craBaTh XMapHUM .
Bin mpaciioB’sHCBKOI OCHOBH YTBOPEHO IMEHHUK 3 o0-BOKajdizMoM *blodv “posmycra”,
CTapOyKp. 6/y0vb “IOMHUIIKA”, “po3ITycTa”, CydacHe miall. 6.1y0 “roMuika”’. ETmMmororizyoun
YKpaiHCBK. 01y0, Onyoumu, Oaykamu, HAaBOAATH (HaKTH HWOTO CIIOPIMHEHOCTI 3 JMTOBCHK.
blandytis “xmyputucs, TUHATUCA , “OIycKaTH o4l Bix copomy’, blandus “kamamyTHUIA,
TeMHMt”’, naBHboICH. blunda “3axkpusatu oui” [7 (I), c. 212 — 213; 8, c. 111; 8, ¢. 115, 127;
11, p. 180-182; 12, p. 67]. [Iparepmancrka popma Ta ii aHTTIHCHKI pedIeKCH PO3BUBAIOTHCS
3a CXEMOIO “CBITUTH — OJIIIMHM UM 3aTEeMHEHUH — CIINui”, “CBITUTH — OJIIAUHM YU 3aTeMHEHUMN
— 3MILIyBaTH’, a IPaciOB’SHChbKA Ta yKpaiHChbKa ‘“‘CBITUTH — ONIAMM 4YM 3aTEeMHEHUNA —
TOBOPUTH JAYyPHHUII — MEpentoOCTBYBaTH, WTH y TMOMIJIKOBOMY HampsMmKy”’. CeMaHTH4YHI
NUISXH KOTHATIB PO3XOJATHCS Ha XPOHOJOTIYHOMY 3pi3l MpaMoB, MPOTE 1 y CEMaHTHII
MparepMaHChKOi Ta MPaciaoB’ THCHKOI OCHOB, 1 B 11 peduiekcax JICKUTh MOTHB ITOMUJIKH, SIKAHA
MO)XHa BHBECTH Ye€pe3 JIaHKy “OyTu ciinmum, He Oaunmth, mommistucs’ . B 000x MoBax
AKTyalli3y€eThes 1 ceMaHTHKa (13UYHOT 1ii, 1 pyXy, 3 SKUMH I1OB’3YI0OTh CEMAaHTUKY CBITIHHS.

[Ipu 3icraBneHHI aHTIINACHKOI Ta YyKpaiHChKOI MOB, IIHPIIE TE€PMAHCHKOTO Ta
CJIOB’SIHCBKOTO MOBHOTO MaTepialy, JOXOJMMO BHUCHOBKY, IO JIMIIE Yy 3HAYECHHEBUX
NEPETBOPEHHSIX CIIOB’STHCHKUX JIEKCEM PEalli30BAHO CXEMH “‘CBITUTH — HBICTU 1 “CBITUTH —
1BICTU — Jo3piBaTH’. B eTnuMosnoriunomy rHizal npadgopmu *kueit-, kyoit- “csasatu / uict”
JUIST YKPATHCBKUX KOTHATIB 3aCBIAYYIOTHCS TaKi CEMaHTHYHI MOJEINi: “‘ICKpaBe IMOCTiiHE
CBITJIO — mBicTH’, ‘“‘SICKpaBe TIOCTIHE CBITJIO — SsCKpaBe TMoOCTidHe cBiTino”. Taki
CIIOCTEPE)KEHHS POOMMO Ha OCHOBI HAaBEACHOTO HI)KYE€ MOBHOTO MaTepialy: 3HA4YCHHS
npacioB. *kvéts “KBITKA”, O €TUMOJIOTIYHOTO THI3/Ia SKOTO HAJICKUTh YKPAiHCHK. y8im
“KBITKa, IBIT”, POCIMCBHK. ysem “KOJIp” Ta POCIMCHK. miall. xeem “Komp”, “KBITKA”,
OUIOpYCBK. y6em y 3Ha4eHHI “Koiip”, aBTopamu “IIpacioB’sHCHKOrO JIEKCHUYHOTO (POHITY”
PO3MIIIAETHCS K MEPEHOCHE BiJ 3HadeHHs “‘cBiTio, koiip” [10 (XIII), c. 163]. 1o uporo
€TUMOJIOTIYHOTO THi3/la HAJIEXKATh TAKOX MpacioB. *kvisti, kveto “UBICTU”, YKP. ysicmu BiJ
MpaiHA0€EBPOIL *kueit-, kuoit- “csisitu / uBictn”. CeMaHTHKa CBITJIa 30€peKeHa y YeChK. kvisti,
kvesti ‘“‘uBictm, csaaTH’, 4YecbK. mian. kvist “csaatu”. I1li TpaciaoB’SHCBKI JIEKCEMHU
€TUMOJIOTIYHO TOTOXKHI MpPAciOB. *svét svifati, Bl SKOTO TOXOISATh YKpAiHCBK. c8imio,
ceimumu [10 (XIII), ¢. 163]. KornaTom HaBeICHUX BHIIE JIEKCEM B aHTJIIHCHKINA MOBI € white
“Olnmmid” BiJ JAaBHBOAHTI. Awit “Olnuii”, 1m0, y CBOIO YEPTy, MOXOIUTH BiJ mparepm. *hwita
“Oinmmit”, Ta JekceMa wheat “mmmeHHIS’ — BiJ mparepM. *hwaita ‘“‘nmmenun” [8, c. 298].
AHTIINACBK] pedrekcu po3BUBAIOTHCS 3a CXEMaMU: ‘“‘SICKpaBe MOCTIMHE CBITIO — KOuip”,
“sickpaBe TOCTIHE CBITJIO — KOJIp — Ha3Ba POCIMHU’, 1 IXHE CEMaHTHYHE PO3XOKECHHS
MaJjio Miciie B 700y IpaMoB.

CXo031 ceMaHTH4HI TpaHcpopmallii peani3yroTh CJI0OB’IHCbKI KOHTUHYaHTH npadopMu
*bher- “Onuckyumii, OiIO-KOpUYHEBUI’, pediiekcoM SKOro € mpacioB. *hbronw “Oimmii”,
30KpeMa Ha TO3HAYeHHsS MacTi KoHsA. Bim mpacmoB. *bronw “Oinmmii”, *bronéti ‘“‘Habupatu
KOJIbOPY, 103piBaTU” MOXOIUTH YKP. Opunimu “UBICTH, KpacyBaTHUCs, YEPBOHITH, JOCTUTaTH,
omamaru” [1 (I), c.258-259]. 3a opmniero 3 TimOTe3, 0 ETUMOJOTIYHOTO THI3/Aa
MpaiHa0€EBPOIT. *hher- MOXKHA BITHECTH YKpaiHCBK. OpyHbKa BI Opunimu “m03piBaTtH,
kBityBatu” [7 (1), c. 268].

186



Bunyck 714’2016 Cepia 9. CyuacHi menoenyii po3eumky Mo

Xo4a aHTTINCHKI BIAMOBIAHUKN YKPATHCHK. OpuHimu HE PO3BUBAIOTHCS 32 OMHCAHOIO
BUIIE CXEMOIO, Y PO3BHUTKY IMpPaiHAOEBPOIL *bher- “Onuckydnid, ONiIO-KOPHUUHEBHN~ Yy
T€PMAHCHKUX Ta CJIOB’STHCBKMX MOBAaX CIIOCTEPITalOThCSA CIUIBbHI Mporecu. Bim 1miei
npadopmMu B 000X MOBaxX MOXOAUThH Ha3Ba Oepesu, 1110 JIETKO MOSICHIOETHCSA KOJIbOPOM KOPH
[BOTO JiepeBa. AHIIIICHKE CIOBO birch “Oepes3a’” MPOJOBKYE KUTTA JaBHHOAHTI. birce Bijl
nparep™m. *berkjo(n)- / *berko- “6epesa”, Bin mpaiHaoeBpon. *bhereg “‘Onuiuartu, CsATH,
CBITUTHCS”, SIK 1 YKpaiHCBK. Oepesa Bin mpacioB. *berza “Oepeza” [7 (I), c.117].
CeMaHTHYHI MOJIeNi, I¢ Ha3BU POCIHMH MOXOASATHh BijJ MPaKOPEHIB 31 3HAYCHHSIM CBITIHHS,
3HAXOJMMO B IHIIMX ETHUMOJIOTIYHUX THI3JAX, SK-OT: aHNIHCBK. wheat “niieHuns’” BiJ
NpaiHI0EBPOI. *kweit- “csasaTH’ Ta Ha TpaBax TIMOTE3W HOPB. mura “BHI TpaBU Ta
JIaBHLOAHTJI. mare Bif *mer- caamu [8, c. 298, 397].

SAx G6aunMo, B aHIJIMCBHKIA Ta yKpaiHCHKIA MOBAaxX BiJ OJHOTO apXETUITYy IMOXOISTh
JIIECTIOBA 1 TMTOCTIHHOTO, 1 HEMIOCTIMHOTO CBITIHHS, SIK SICKPABOTO, TaK 1 HEACKpPaBOTro. MoKHa
OPUITYCTUTH, IO TaKe pO3MaiTTs 3HAYCHHEBUX BTUIEHb NPOAOBKYE OaraTO3HAYHICTh
CEMaHTHKHU NpPaiH0€BPONEHCHKOT 1001 abo 30epirae riimOMHHE 3HAYEHHS MIHJIMBOTO pyXYy,
NEePEeKOHJINBA PEKOHCTPYKIliS SKOTo Ie YeKae Ha CBOE€ MiATBEpXKeHHA. B 000X MoBax
pedieKCM Ha TO3HAYCHHS CBITJa JEMOHCTPYIOTh 3HAYHYy CEMaHTHYHY CTaOUIbHICTB.
KonTpacTuBHMII aHaNmi3 YMOXIIMBIIOE TaKOXX BHOKPEMJICHHS alOMOp(HHX CXewM,
pUTaMaHHUX OJIHIM 3 MOB. 30KpeMa TaKUMH € MOJIENI “CBITHTH — I[BICTH — J03piBaTH’ Y
“IMBUTUCS CBITUTU — OCBITJIOBATH, IIUIMTHCS TPU CBITII a00 TUBHUTHCS, OYIKYBaTH —
BJIy4YaTH, TPAIUISATUCS , IO CIOCTEPIraloThcsl TUIBKK B pealizallii 3HaYeHb CIIOB’SIHCHKUX
pednekciB. Y cBow uepry, repMaHChKHM pediiekcam Ha BiMIHY BIJ CJIOB’SHCHKUX €
IPUTAMaHHUM PO3BUTOK 32 MOJEISIMH “‘CBITUTH — FOPITH, AT ab0 “CBITUTH — OJIiIUI YU
3aTeMHEHUHN — CINuii”, “CBITUTH — OJIIAMI Y 3aTEMHEHUM — 3MIITyBaTH .

[lepcriekTUBOIO MOAANBIINX JOCTiIKEHb BOayaeMO TIPYHTOBHHMM aHali3 MoOJeJei
CEMAaHTUYHOTO PO3BUTKY TE€PMAHCHKHX Ta CIJIOB’SHCHKUX pe(dIIeKCiB 1HAOEBPONEHCHKIX
IPAOCHOB 31 3HAYEHHSM CBITIHHS y BCIH MMOBHOTI CEMaHTUYHHMX po3raiykeHb. OcoOnuBuii
IHTEpEeC CTAaHOBIATH MOJENI, J€ 3HAa4YeHHS KOHTHHYAHTIB 30€epiratloTb MPaMOBHHMA
CHUHKPETH3M Ta Oararo3HadyHicTh. OmpaImroBaHHs CXEM, JIe CEMAaHTHKA CBITIHHS BTPAYa€ThCS
4y 30epiraerbcs, MOXKE CTaTH BHECKOM SK Yy THUIIOJIOTII0 CEeMAaHTHMYHUX MEPEXOjiB, TakK 1 B
JIaXpOHIYHY OHOMACIOJIOTiI0, OCKUIBKM OCOOJIMBHI 1HTEPEC CTAaHOBUTHh BU3HAYCHHS
JIEKCUKO-CEMaHTUYHUX TPYI JIEKCUKH, JJISl SKUX CBITIHHS BUCTYIIA€ OCHOBOIO HOMiHaiii, a
TaKO’K 31CTaBJICHHS X B OKPEMHUX MOBAX YU TpyIax MOB.
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Hlpuwenuyx H. O. 3akonomepunocmu pazeumus UHO0E6PONEUCKUX NPAOCHOB8 CO 3HAYEHUEM
ceema (2epMano-cnaeANCKUIL acneKm).

Cmamos noceauena OnUCAHUIO CXeM CeMAHMUYECK020 PA36UMUs AHSAUNCKUX U  YKPAUHCKUX
KOHMUHYAHMO8 UHO0E8PONelcKux npagopm, oboznauaiowux ceem. Buisenennvie modenu conocmasnsiomes, a
maxoice Oenaemcsi NONbIMKA ONpedenums XPOHOIOSUYECKUe Cpe3bl, HA KOMOPLIX CeMaHmuuecKue nymu
2EPMAHCKUX U CAABAHCKUX perexcos npagopm pazowinucs. Taxdce npoaHaiu3upo8ansbl cxemol, 8 KOMOPbIX
CeMaHMUKa ceema Ccoxpamsemcs, a makdice me, 20e ona ympauyena. Ocoboe @HUMaHUe YOensemcs
ANNOMOPPHBIM CEMANMUYECKUM NPEoOPA308AHUAM 8 CONOCHMABNAEMBIX A3bIKAX.

Kniouesvle cnosa: umnooesponeiickas npagopma, KOHMUHYAHM, CXeMA CEMAHMUYECKO20 pPA3GUMus,
Xpononoauyeckuii cpes.

Pryshchepchuk 1. O. Regularities in the Semantic Development of the Proto-Indo-European
Stems Denoting Light (Germanic and Slavonic Aspect).

The article deals with the elaboration of the semantic schemes of the English and Ukrainian reflexes
which continue the development of the Proto-Indo-European stems denoting light. The elaborated models are
subjected to a contrastive analysis and an attempt to define the chronological periods when the semantic
deviation of the Germanic and Slavonic reflexes took place. The schemes in which the meaning of light is
preserved as well as those where the original meaning of the protostem is lost are analyzed. A special
attention is drawn to the allomorphic semantic transformations realized by the continuants in the
aforementioned languages.

Keywords: Indo-European protostem, continuant, semantic model, chronological period.

Yemeniox M. A.
Kuiscokuit nayionanvHuil 1inz2eéicmuYHUIL YHigepcumem

PEKOHCTPYKUIA
IHTEPTEKCTYAJIbHUX OBCHEHHUX HOMIHATEM
B EIII'PAMAX MAPUIAJIA

Y emammi 30iticneno pexoncmpykyito iHmepmexcmyaibHux 00CyeHHUX Hominamem 6 eniepamax Mapxa
Banepis Mapyiana. [0enmugixosano i K1acugikosano iHMepmexcmyanvHi HOMIHAMUGHI 00UHUYi ma
CMPYKMypU, wo axmyanizylomes CeKCyaibHi MOMUGU Y MEKCmAax noema, O0XCeperamiu AKUX € pUMCbKd
JimepamypHo-KyibmypHa mpaouyis, 30xkpema meopuicmo I 'asa Banepis Kamynna, Carmina Priapeia, HapoOHi
CceAma, a MaKoiC IHW AHMUYHI eniepamu.

Knrwouosi cnosa: inmepmexcmyanohicms, pPeKOHCMPYKYIs, awmuuna eniepama, Mapyian, obcyenni
HOMIHameMu.

Mapk Banepiit Mapiian € 3araapHOBH3HAHUM MalCTPOM €IirpaMu, MpoTe BiH TaK 1 HE
NOTpanuB B OJMH Psi 13 BU3HAHUMHU KOpH(EsSIMU PUMCHKOI JiTeparypu — Bepriuiewm,
INopariem, OBifiem Ta iH., IO TTOB’sI3aHE 3 MMOKA30BOIO0 OOCIIEHHICTIO 6araTboX HOTro emirpam.
Yumano HayKOBIIIB OOEpEeXHO AOCTIKYIOTh “HE3py4H1” MHUTAHHS TBOpPYOCTI Mapiiiana,
X04a OCTaHHIMH JACCATWIITTAMU yBara J0 WOro emirpaM 3HAa4yHO aKTHUBI3yBajacs, 1
NEPEeBKHO 3apyOiXHi JOCTITHUKH 3pOOIIN iX OCHOBHUM TPEIMETOM CBOIX JOCIIKEHB, a
came: H.-P. Obermayer [8], F. Sapsford [10] (cekc y emirpamax Mapiiiana) i S. Lorenz [7]
(cexc y emirpamax Mapiiiana Ta Woro nma”eripuku immeparopy Jowmimiany). Takox 1mikasi
coctepekeHHi MokHa 3Haitm 'y A, Richlin [5]. Opnak, 7iXHI mpami MarmTh
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